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Bergère légère 
 
Text by an anonymous poet  
Harmonized by Jean-Baptiste Weckerlin (1821–1910); from Bergerettes, romances et chansons du XVIIIe 
siècle. 
 
Bergère légère,  
  
Shepherdess light-minded, 
(Fickle shepherdess,) 
 
Je crains tes appas; 
    
I fear your appeal/attractiveness; 
 
Ton âme  
S'enflamme, 
Mais tu n'aimes pas. 
 
Ta mine  
Mutine 
Prévient et séduit; 
Mais vain,  
Hautaine, 
Tu fuis qui te suit. 
 
Bergère Légère… 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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